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Established in 1948 in Mondragón (Spain), 
IFAM is the leader in the Spanish locksmith 
market. Since the very beginning the company 
produced padlocks and soon achieved prestige 
as a manufacturer. Progressively, IFAM 
expanded its product lines by manufacturing 
and selling locks, rim locks, door cylinders, 
motorcycle and  bicycle locks and security 
complimentary  products.

Fundada en 1948 en Mondragón (Gipuzkoa), 
IFAM es líder en el mercado español de 
cerrajería. La empresa inició su actividad con la 
fabricación de candados, producto con el que 
consiguió un gran prestigio. Progresivamente, 
IFAM fue ampliando su línea de productos 
con la fabricación y comercialización 
de cerrojos, cerraduras, cilindros para 
puertas, antirrobos para moto y bicicleta y  
complementos de seguridad.

La experiencia de un fabricante
The experience from a manufacturing company 

Junto a un catálogo amplio y variado de productos, 
IFAM ofrece una gama muy diversa de servicios, 
con el fin de responder a las necesidades de sus 
clientes. En servicios de llaves, IFAM ofrece sus 
productos en llaves iguales, llaves desiguales, 
número determinado y amaestradas. Mediante 
el servicio de amaestramiento de llaves IFAM 
proporciona soluciones a medida para el sector de 
la construcción, centros educativos y deportivos 
colectividades...Además, IFAM es reconocida 
en el mercado por la agilidad de su servicio,  
que permite a sus clientes recibir sus pedidos en 
plazos muy cortos.

Una amplia gama de servicios
A wide range of services

Besides a wide and varied catalogue of 
products,IFAM offers a very diverse range of 
services, inorder to meet the customers’ needs. 
Regarding services related to keys, IFAM offers 
its products keyed alike, keyed to differ, under a 
certain key number and master keyed. Through 
its master keying service, IFAM provides tailor-
made solutions for the construction sector, sport 
and educational WWcenters and communities. In 
addition, IFAM is recognized in the market for the 
agility of its service,which allows its customers 
to receive their orders on a very short deadline.
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En IFAM, la búsqueda de la máxima calidad en sus 
productos y servicios es una constante. Prueba 
de ello son los certificados de calidad con los que 
cuenta, emitidos por entidades independientes, 
como las certificaciones ISO o las acreditaciones 
de su línea de cilindros para puertas, emitidas por 
los laboratorios Tecnalia.
Para alcanzar la máxima calidad, IFAM trabaja 
en desarrollos propios de producto en su 
departamento de Ingeniería. Así, la firma se adapta y  
se anticipa a las necesidades del mercado.

Una marca presente en más de 50 países 
A brand present in more than 50 countries
La internacionalización de la marca es uno de 
los pilares estratégicos de IFAM, como así lo 
demuestra su implantación física en 4 países: 
España (donde se encuentra la sede central del 
Grupo IFAM, en Mondragón), Francia, Reino 
Unido y Colombia. Esta estrategia se ve reforzada 
con la pertenencia de IFAM a Altuna Group, uno 
de los grupos internacionales líderes en el sector 
de la cerrajería y las soluciones globales de 
seguridad. De esta manera, los productos IFAM 
llegan a más de 50 países en los 5 continentes.

Compromiso con la calidad y la innovación 
Commitment to quality and innovation

IFAM: CALIDAD Y SERVICIO 
IFAM: QUALITY AND SERVICE

In IFAM, the search for the highest quality in 
our products and services is a constant. The 
company earned different quality certificates, 
issued by independent entities, such as ISO 
certifications or the accreditations of its line of 
cylinder doors,wissued by Tecnalia laboratories. 
To reach the highest quality, IFAM's Engineering 
department works in new product developments. 
Thus, the firm adapts and anticipates the needs 
of the market.

The international expansion of the brand is one 
of the strategic pillars of IFAM, as evidenced by 
its physical implementation in 4 countries: Spain 
(where the IFAM Group's headquarters are located 
in Mondragón), IFAM France, IFAM UK and IFAM 
Colombia. Thanks to its subsidiaries, to a powerful 
growing network, and to being part of Altuna 
Group,  a leader in the locksmith international 
market,  the IFAM products are present in more 
than 50 countries on all 5 continents.
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Llave 
de puntos

Llave  
de serreta

Llave de 
discos

Llave de 
regata

Llave 
tubular

Protección 
anticizalla

Protección 
antisierra

Soporte para 
antirrobos de disco 

Incluye cable 
recordatorio

Incluye funda 
de tela

Alarma de  
110 dB

Incluye 
pilas 

Soporte para  
transporte

Producto  
en caja

Producto  
en blister

Producto en 
bolsa

Producto en 
vitola de cartón

Dimple 
key

Standard 
key

Disc type 
key

Laser  
key

Tubular  
key

Bolt cutter-  
proof

Saw-proof 
product

Brake disc lock 
adapter

Reminder cable 
included

Cloth holster 
included

110dB 
alarm

Batteries 
included

Bracket for 
transport

Boxed 
product

Blister packed 
product

Bag packed 
product

Cardboard 
packed product

Protección 
antitaladro
Drill proof 
protection

Protección
antiganzúa
Pick proof 
protection

Abreviaturas
Abbreviations
Estos son los significados de las abreviaturas que se muestran  
en los encabezamientos de las tablas:
 
• Ref.: referencia del producto.
• Cod.: código de producto.
• Uni.: unidades de producto por caja.
• €/uni.: precio por unidad.
• Cl.: color/acabado del producto.
• Pack: embalaje del producto.

These are the meanings of the abbreviations shown in the headings of 
the tables:

• Ref .: product reference.
• Cod .: product code.
• Uni .: product units per box.
• € / unit: price per unit.
• Cl .: color / finish of the product.
• Pack: product packaging.

Embalaje con 
etiqueta
Product packaged  
with a tag

Iconos
Icons

Solución de  
llave única
Unique key  
solution

SIMBOLOGÍA 
ICON INDEX
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Devoluciones y reposiciones 
Returns and replacements
• No se aceptará devolución alguna de material sin autorización previa  
  por parte de IFAM Seguridad, S.L.U. Si procede la devolución, el  
  transporte se deberá realizar a través de la empresa de transporte  
  indicada por IFAM Seguridad, S.L.U.
• IFAM Seguridad, S.L.U. garantiza la calidad de sus productos.  
   Ante posibles defectos de fabricación, IFAM Seguridad, S.L.U. se  
  compromete a reponer el producto, no haciéndose cargo, en ningún  
  caso, de cualquier otro tipo de gastos.
• Las mercancías pertenecen a IFAM Seguridad, S.L.U. hasta el pago  
  total por parte del cliente de la factura correspondiente.

• No returns will be accepted without prior authorisation from
  IFAM Seguridad, S.L.U. If a return is warranted, the shipping shall  
  be carried out using the shipping company indicated by
  IFAM Seguridad, S.L.U.
• IFAM Seguridad, S.L.U. guarantees the quality of its products.
  In case of any possible manufacturing defect, IFAM Seguridad, S.L.U.   
  will replace the product, but will not be liable for  
  any other expense.
• The goods belong to IFAM Seguridad, S.L.U. until the customer  
  has paid the corresponding invoice in full.

Modificaciones y recargos 
Modifications and surcharges
• IFAM Seguridad, S.L.U. se reserva el derecho de descatalogar  
   o modificar sus artículos cuando lo considere necesario.
• Los artículos que se ofrecen en surtido de colores pueden  
  suministrarse por color específico con un recargo.
• Los candados pueden suministrarse con un marcado
  personalizado con un recargo.

• IFAM Seguridad, S.L.U. reserves the right to discontinue or  
  modify its products when deemed necessary.
• The items offered in different colours can be supplied in a specific  
  colour with a surcharge.
• Locks may be personalised for a surcharge. 

CONDICIONES DE VENTA
SALE CONDITIONS
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Top Giant H 14

• Cuerpo de acero endurecido. 
• Eslabones de acero aleado.
• Arco de acero endurecido anticizalla de 14 mm. de diámetro. 
• Eslabones con sección hexagonal con 14 mm.
• Bombillo de seguridad blindado por dos escudos de  
  acero endurecido.
• Cadena de acero cementado H14.
• Alta resistencia a la oxidación.
• Incluye 3 llaves de puntos de seguridad. 
• Longitud: 1,2m.

• Hardened steel body. 
• Steel alloy links.
• Bolt-cutter proof and hardened steel shackle measuring  
  14 mm in diameter. 
• Links with a 14 mm hexagonal cross section.
• Security tumbler armoured with two hardened steel escutcheons.
• Cemented steel chain H14.
• High resistance to rust.
• Includes 3 security dimple keys. 
• Length: 1,2m.

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Top Giant 120 053120 1,2 m 1

• Cadena de acero cementado al manganeso de  
  alta resistencia certificada.
• Eslabones de acero cementado.
• Resistencia a la tracción superior a 15 tm.
• Eslabones con sección hexagonal con 14 mm.
• Baño de níquel de alta durabilidad frente a la oxidación.
• Excelente flexibilidad.
• Forrada con tela resistente de nylon negro.
• Último eslabón más largo para facilitar el perfecto acoplamiento  
  de los candados IFAM de alta seguridad.
• Longitud: 1,2m.

• Certified high resistance magnesium cemented steel chain. 
• Cemented steel links.
• Tensile strength in excess of more than 15 tonnes.
• Links with a 14 mm hexagonal cross section.
• Nickel plating that is highly durable against rust.
• Excellent flexibility.
• Covered with a black nylon resistant cloth.
• Elongated end link for easier IFAM high security padlock fitting.
• Length: 1,2m.

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
H14x120 000885 1,2 m 1
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H 14 Black Flag Checkered Flag

• Eslabones de acero templado de alta resitencia al corte. 
• Eslabones bañados con zinc para prevenir la corrosión
• Forrada con tela de nylon de gran resistencia para  
  evitar el roce de los eslabones con la moto.
• Eslabones de sección cuadrada de 8 mm. de diámetro.
• Disponible en 3 tamaños: 1.20m, 1.60m y 2m
• Excelente flexibilidad.

• Tempered steel links with high saw-resistance. 
• Zinc-plated links to prevent corrosion.
• Covered with high-resistance nylon to prevent contact  
  between the chain and the motorcycle.
• Links with a 8 mm diameter square section.
• Available in three lengths: 1.2 m, 1.6 m and 2 m.
• Excellent flexibility.

• Eslabones de acero templado para una gran resistencia al corte.
• Grosor de los eslabones: 10 mm.
• Último eslabon con mayor diámetro para proporcionar un máximo  
  ajuste cuando la cadena se cierra con un candado.
• Forrada con tela de nylon de gran resistencia para proteger de  
  roces la cadena y la propia moto.
• Disponible en dos longitudes: 1,20m y 1,60m

• Tempered steel links for high cut resistance.
• Link thickness: 10 mm.
• Its final link has a larger diameter to enable maximum adjustment  
  when closing the chain with a padlock.
• Covered with high-resistance nylon to prevent contact between the  
  chain and the motorcycle.
• Available in two lengths: 1.2m and 1.6m.

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Black Flag 120 000850 1,2 m 1

Black Flag 160 000852 1,6 m 1

Black Flag 200 000854 2 m 1

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Checkered Flag 120 000878 1,2 m 1

Checkered Flag 160 000879 1,6 m 1

CADENAS  Y ANCLAJES
CHAIN LOCKS &  ANCHORS
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C10 M10

• Eslabones de sección cuadrada en acero zincado  
  para prevenir la oxidación.
• Longitud: 120 cm.
• Eslabones de sección cuadrada de 10 mm. de diámetro.
• Incluye dos llaves de regata.
• Sistema de retención de llave en la cerradura con el  
   antirrobo abierto.
• Protección de la cerradura con pestañas de plástico para  
  evitar la entrada de polvo y humedad.
• Funda de nylon para proteger la moto de roces con los eslabones.

• Square zinc-plated steel links to prevent corrosion.
• Length: 120cm.
• Links with a 10 mm diameter square section.
• Supplied with 2 laser keys.
• Key retention system when the lock is open.
• Plastic cover to protect the lock from
 dust and humidity.

• Cadena de acero aleado de alta resistencia.
• Resistencia a la tracción superior a 8 toneladas.
• Forrada con tela protectora de nylon negro.
• Excelente flexibilidad.
• Último eslabón más largo para facilitar el perfecto  
   acoplamiento de los candados IFAM de alta seguridad.
• Eslabones con sección cuadrada de 10 mm. 
• Disponible en 3 tamaños: 1.20m, 1.60m y 2m.

• High resistance alloy steel chain.
• Tensile strength in excess of more than 8 tons.
• Covered with a black nylon protective cloth.
• Excellent flexibility.
• Elongated end link for easier IFAM  
  high security padlock fitting.
• Links with a 10 mm square cross section. 
• Available in three lengths: 1.2 m, 1.6 m and 2 m.

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
C10 000893 1,2 m 1

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
M10x120 000881 1,2 m 1

M10x160 000882 1,6 m 1

M10x200 000883 2 m 1
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M10 Kit M 10 + Hércules A  Kit Black Flag + Armoured S

CADENA M10
• Cadena de acero aleado de alta resistencia.
• Resistencia a la tracción superior a 8 toneladas.
• Eslabones con sección cuadrada de 10 mm. 
CANDADO HÉRCULES A
• Grado 3 según norma EN12320.
• Cuerpo de acero carbonitrurado con revestimiento de níquel 
antioxidación.
• Arco de acero aleado al cromo-níquel-molibdeno templado y 
cromado.
• Protector de arco anticizalla y antipalanca.
• Sistema de doble enganche por bolas de acero.
• Más información en página 36. 

M10 CHAIN 
• High resistance alloy steel chain.
• Tensile strength in excess of more than 8 tons.
• Links with a 10 mm square cross section.
HERCULES A PADLOCK 
• Standard EN12320 Grade 3.
• Carbon nitrate plated steel body with nickel rust resistant plating.
• Chrome-nickel-molybdenum alloy steel shackle, hardened and chrome 
plated.
• Bolt-cutter proof and lever proof shackle protector.
• Double locking system using steel ball bearings. 
• More information on page 36.

CADENA BLACK FLAG 
• Eslabones de acero zincado para prevenir la corrosión
• Eslabones de sección cuadrada de 8 mm. de diámetro.
• Disponible en 3 tamaños: 1.20m, 1.60m y 2m.
CANDADO ARMOURED S
• Grado 4 según norma EN12320.
• Cuerpo de latón cubierto de coraza de acero endurecido y  
  cromado.
• Condena de acero endurecido y cromado.
• Cilindro de latón con protección anti-taladro. 
• Se suministra con 2 llaves de puntos de seguridad.

BLACK FLAG CHAIN 
• Zinc-plated steel links to prevent corrosion
• Links with a 8 mm diameter square section.
• Available in three lengths: 1.2 m, 1.6 m and 2 m.
ARMOURED PADLOCK 
• Standard EN12320 Grade 4.
• Brass body covered by a hardened and chrome plated casing.
• Hardened and chrome plated steel lock.
• Brass cylinder with drill resistant protection. 
• Supplied with 2 dimple keys.

Ref. Cod. Pack Uni.
Kit M10x120 + Hércules A 052120 1

Kit M10x160 + Hércules A 052160 1

Kit M10x200 + Hércules A 052170 1

Ref. Cod. Pack Uni.
Kit Black Flag 120 + ARM 80 S 052110 1

Kit Black Flag 160 + ARM 80 S 052112 1

Kit Black Flag 200 + ARM 80 S 052114 1

CADENAS  Y ANCLAJES
CHAIN LOCKS &  ANCHORS
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Kit Black Flag + Speed Trap AS 1

CADENA BLACK FLAG 
• Eslabones de acero zincado para prevenir la corrosión
• Eslabones de sección cuadrada de 8 mm. de diámetro.
• Disponible en 3 tamaños: 1.20m, 1.60m y 2m.
ANTIRROBO SPEED TRAP 
• Cuerpo de acero templado, cubierto con carcasa de PVC para  
  protegerlo de roces con la moto y del desgaste en el exterior.
• Anti-corte, anti-taladro, anti-cizalla, anti-picking y anti-extracción. 
• Incluye 3 llaves
• Pasador de acero templado y cromado de 13.5mm. 
• Más información en página 26. 

BLACK FLAG CHAIN 
• Zinc-plated steel links to prevent corrosion
• Links with a 8 mm diameter square section.
• Available in three lengths: 1.2 m, 1.6 m and 2 m.
SPEED TRAP LOCK 
• Tempered steel body in a PVC casing to protect from contact  
  with the motorcycle or outdoor wear and tear.
• Cut-resistant, drill-resistant, pick-resistant and  
  extraction-resistant. 
• Supplied with three keys.
• 13.5 mm chrome tempered steel shackle pin. 
• More info on page 26.

• El complemento perfecto para los antirrobos de  
  cadena IFAM a la hora de proteger su moto.
• Anilla de aleación de acero de 14 mm. de diámetro.
• Nivel de dureza de la anilla 55-58 HRC, que le hace 
  especialmente resistente a los ataques.
• Base de acero de 6 mm. de espesor, con resistencia  
  extra anti-taladro.
• Incluye tornillos de anclaje de diámetro 16 para su  
  fijación permanente en superficie de hormigón.

• The perfect complement to IFAM’s  anti-theft chains when it comes  
   to protecting your motorbike.
• Steel alloy shackle 14 mm. in diameter.
• 55-58 HRC shackle hardness level, which makes  
   it particularly resistant to attacks.
• Steel base of 6 mm. thick with anti-drill extra strength.
• Includes diameter 16 anchor bolts for permanent  
  attachment to concrete surfaces.

Ref. Cod. Pack Uni.
AS1 000483 1

Ref. Cod. Pack Uni.
Kit Black Flag 120 + Speed Trap 052116 1

Kit Black Flag 160+ Speed Trap 052117 1

Kit Black Flag 200+ Speed Trap 052118 1
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AS 1 Pit Stop Stop & Go

• Anclaje de suelo para motos. Válido también para su colocación  
  en la pared.
• Doble arco de acero de 5 mm de espesor para una  
   mayor protección.
• Recubierto con pintura especialmente resistente a los roces y a  
  la oxidación, lo que le hace válido para su uso en exteriores.
• Compatible con todas las cadenas de IFAM
• Instalación sencilla. Incluye todos los componentes para  
   su colocación.
• Distancia entre los orificios de anclaje: 110mm 
• Disponible en dos colores: rojo y negro.

• Ground anchor for motorcycles. Also suitable for wall-mounted  
  application.
• Double 5mm thick steel shackle for increased protection.
• High scratch and rust resistant paint covering. Product able to be  
  used outdoors.
• Compatible with all IFAM chains.
• Easy to install, includes everything needed for installation
• Distance between anchor holes: 110 mm.
• Available in two colours: red and black.

• Válido pasa asegurar vehículos de dos ruedas en garajes,  
   sótanos, aparcamientos privados, etc.
• Apto para su montaje en el suelo o en paredes. 
• Incluye todos los elementos necesarios para su instalación.
• Chapa de acero soldada de 5 mm de espesor.
• Distancia entre ejes: 86.5mm
• Disponible en 2 colores: negro y rojo.
• Recubierto por una gruesa capa de pintura para evitar su oxidación. 
• Válido para su uso tanto en interior como en exterior.

• Suitable for securing two-wheeled vehicles in garages, basements,  
   private car parks, etc.
• Can be mounted on the floor or a wall. 
• Includes all the necessary parts for installation.
• 5 mm welded steel plate.
• Distance between axes: 86.5 mm
• Available in two colours: black or red.
• Coated in a thick layer of paint to avoid rust. Suitable for both  
  indoor and outdoor use.

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
Stop and Go 000481R 1

Stop and Go 000481N 1

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
Pit Stop 000482R 1

Pit Stop 000482N 1

CADENAS  Y ANCLAJES
CHAIN LOCKS &  ANCHORS
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Wheelie Slide

 • Antirrobo de rótulas con alarma de 110dB incorporada  
   a la cerradura.
• Rótulas de 2.5 mm de espesor. Las rótulas se solapan para mayor  
  protección del cable interior de acero trenzado, de 5mm de espesor.
• Cubierta de resistente PVC para evitar el roce de las rótulas  
  con la moto.
• Cerradura de discos de seguridad fabricada en acero y con sistema  
   anti-ganzúa. 
• Se suministra con 3 llaves de discos.
• Disponible en 3 tamaños: 1m, 1.20m y 1.50m
• Incluye 2 pilas de botón de 3V CR2032.

• Cable lock with a 110 dB alarm built-in.
• 2.5 mm thick joints. The joints overlap for increased protection  
  of the interior 5 mm steel wire cable.
• High-resistance PVC casing to avoid contact between the joints  
   and the motorcycle.
• Steel disc type lock with anti-pick system.  
• Supplied with three disc keys.
• Available in three lengths: 1 m, 1.2 m and 1.5 m.
• Includes two 3V CR2032 button batteries.

• Rótulas de 3mm de espesor. Las rótulas se solapan para mayor  
  protección del cable interior de acero trenzado, de 5mm de  
  espesor.
• Cubierta de resistente PVC para evitar el roce de las rótulas  
  con la moto.
• Cerradura de acero anti-ganzúa con llave de regata. 
• Se suministra con 3 llaves de regata.
• Disponible en 1m, 1.20m y 1.50m
• Excelente flexibilidad.

• 3 mm thick joints. The joints overlap for increased protection of  
  the interior 5 mm steel wire cable.
• High-resistance PVC casing to avoid contact between the joints and 
   the motorcycle.
•  Anti-pick steel lock with laser key. 
•  Supplied with three laser keys.
•  Available in 1 m, 1.2 m and 1.5 m.
•  Excellent flexibility.

Ref. Cod. Pack Uni.
Wheelie 100 046500 6

Wheelie 120 046510 6

Wheelie 150 046520 6

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Slide 100 046400 1 m 6

Slide 120 046410 1,2 m 6

Slide 150 046420 1,5 m 6
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Slide Basic

• Antirrobo por sistema de rótulas con revestimiento de plástico  
  para evitar roces con la moto.
• Gran flexibilidad de las rótulas, que hace que se pueda enrollar 
  fácilmente para su transporte en la moto.
• Se suministra con dos llaves tubulares  
  con miles de combinaciones. 
• Dos longitudes: 1 m. (Basic 100) y  
  1,20 m. (Basic 120).

• Ball Joint lock with plastic coating to prevent scratching the  
  motorcycle and the lock itself.
• Great flexibility, which makes it easy to roll the device up and  
  to transport it on the motorcycle.
• Supplied with two tubular keys . 
• Two lengths available: 1 m. (Basic 100) and  
  1.20 m. (Basic 120).

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Basic 100 048100 1 m 12

Basic 120 048120 1,2 m 12

ANTIRROBOS DE RÓTULAS
BALL-JOINT LOCKS
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Traveller Mini Secure Disk Giant 80

• Cuerpo robusto de acero carbonitrurado y con una capa de pintura  
   especial para su protección.
• Pasador de acero templado y cromado de 15 mm. de diámetro.
• Sistema de cierre de bloqueo de alta seguridad.
• Bombillo de puntos de seguridad blindado  
  por dos escudos de acero endurecido.
• 3 llaves reversibles de puntos con millones de combinaciones.
• Especialmente diseñado para un perfecto bloqueo  
  de la rueda delantera.
• Incluye funda resistente de tela, cable recordatorio y soporte.
• Llave compatible con antirrobo Disk Giant 80.

• Rugged carbon-nitrate steel body with a special protective paint.
• Hardened and chrome plated steel cotter measuring 15 mm in diameter.
• High security locking system.
• Dimple key tumbler cylinder armoured  
   with two hardened steel escutcheons.
• 3 reversible dimple keys with millions of differs.
• Specially designed for a perfect locking of the front wheel.
• Includes a resistant cloth bag, spiral type cable and bracket.
• Key compatible with Disk Giant lock.

• Cuerpo robusto de acero carbonitrurado y con una  
   capa de pintura especial para su protección.
• Pasador de acero templado y cromado de 13 mm. de diámetro.
• Bombillo de puntos de seguridad blindado  
   por dos escudos de acero endurecido.
• 3 llaves reversibles de puntos con millones de combinaciones.
• Especialmente diseñado para un perfecto bloqueo  
   de la rueda delantera.
• Incluye funda resistente de tela, cable recordatorio y soporte.
• Llave compatible con antirrobo Traveller Mini Secure.

• Rugged carbon-nitrate steel body with a special protective paint.
• Hardened and chrome plated steel cotter  
   measuring 13 mm in diameter.
• Dimple key tumbler cylinder armoured with  
   two hardened steel escutcheons.
• 3 reversible dimplekeys with millions of differs.
• Specially designed for a perfect locking of the front wheel.
• Includes a resistant cloth bag, spiral type cable and bracket.
• Key compatible with Traveller Mini Secure lock.

Ref. Cod. Pack Uni.
Traveller Mini Secure 053057 1

Ref. Cod. Pack Uni.
Disk Giant 80 053093 1
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Disk Giant 80 Big Storm Storm Lock

• Sistema de alarma de 110 decibelios que se activa en cuanto  
  detecta cualquier movimiento de manipulación de la moto o el  
  antirrobo. 
• Cuerpo robusto fabricado en aleación de zinc y cromado. Su gran  
  espesor le aporta una mayor resistencia a los ataque por serrado  
  o golpeo.
• Pasador de acero de 7 mm
• Funda de tela y juego de pilas de repuesto incluido.
• Incluye 2 llaves de discos.

• 110 dB alarm system activated when any tampering is detected  
  with the motorcycle or anti-theft lock. 
• Robust body made from zinc alloy with chrome finish. Its larger  
  thickness offers greater resistance to saw attacks and to shocks.
• 7mm steel bolt.
• Fabric cover and spare batteries included.
• Includes two disc type keys.

• Sistema de alarma (110 dbA).  
  Sensor de movimiento que alerta de la manipulación  
  del antirrobo.
• Pasador de acero de 7 mm. de diámetro.
• Cuerpo de aleación de zinc niquelado y cromado o pintado.
• Suministrado con 2 llaves de regata. 
• Funda resistente de tela y juego de pilas de repuesto.
• Se suministra con llave de apertura para facilitar el 
  cambio de pilas. 
• Disponible en 4 colores: cromo, rojo, negro y amarillo.

• Alarm system (110 dbA).  
  Movement sensor alerting about possible thefts.
• Steel shackle pin measuring 7 mm in diameter.
• Body made of a nickel zinc and chrome plated alloy or painted.
• Supplied with 2 laser keys.
• Resistant cloth bag and set of spare batteries. 
• Available in 4 colours: chrome, red, black and yellow.

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
Big Storm 053108C 4

Ref. Cl. Cod. IPL Pack Uni.
Storm Lock 053106 8 4

Storm Lock 053106R 8 4

Storm Lock 053106A 8 4

Storm Lock 053106N 8 4

ANTIRROBOS DE DISCO
BRAKE DISC LOCKS
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Storm Mini Power

• Antirrobo de pequeño tamaño, buen nivel de seguridad y  
  fácil de transportar.
• Sistema de alarma (110 dbA), que se activa únicamente  
  cuando se instala en la moto.
• Cuerpo robusto en aleación de zinc.
• Pasador de acero de 5,5 mm. de diámetro.
• Pila de litio CR2 de larga duración. Fácil sistema de  
  sustitución de la pila.
• Suministrado con 2 llaves de regata.
• Incluye funda resistente de tela.

• Small anti-theft device, good security and easy to carry.
• Alarm system (110 dbA) that is only activated when  
  installed on the motorcycle.
• Robust zinc alloy body.
• 5.5 mm diameter steel pin.
• Long life CR2 lithium battery.
• Supplied with 2 vehicle type keys.
• Includes durable cloth cover.

• Cuerpo robusto de aleación de zinc niquelado y pintado/cromado.
• Arco de acero templado y endurecido. Diámetro: 13 mm.
• Protector de cuerpo fabricado en plástico resistente para
protegerlo de los roces con la moto.
• Guardapolvo para evitar la entrada de suciedad y humedad
en la cerradura.
• Suministrado con 3 llaves de discos, funda de tela y
cable recordatorio.
• Disponible en 3 colores: rojo, amarillo y cromo.

• Solid painted/chromed nickel-plated zinc alloy body.
• Tempered and hardened steel shackle. Diameter: 13 mm.
• Body protector made from tough plastic to protect against contact
with the motorcycle.
• Dust cover to prevent the entry of dirt or damp into the lock.
• Supplied with three disc keys, fabric cover and reminder cable.
• Available in three colours: red, yellow and chrome.

Ref. Cl. Cod. IPL Pack Uni.
Storm Mini 053104R 8 4

Storm Mini 053104A 8 4

Ref. Cl. Cod. IPL Pack Uni.
Power 053040R 8 1

Power 053040C 8 1

Power 053040A 8 1
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Power Wild Card Master Disk

• Antirrobo de bolsillo con un gran nivel de seguridad.
• Cuerpo de acero carbonitrurado y templado.  
  Máxima resistencia al corte.
• Cerradura automática de puntos con miles de combinaciones y  
  pasador antitaladro.
• Pasador de acero endurecido. Diámetro 5,5 mm. 
• Se suministra con 3 llaves de puntos de seguridad.
• Disponible en 3 colores: cromo, rojo y negro
• Pintura de alta resistencia a los roces con la moto. 
• Llave compatible con antirrobos Custom Steel 50 y Rookie.

• High-security pocket-sized lock.
• Body made from carbonitrided and tempered steel.  
   Maximum cut resistance.
• Automatic dimple lock with thousands of combinations and a  
   drill-resistant bolt.
• Hardened steel shackle pin. Diameter 5.5mm 
• Supplied with three dimple keys.
• Available in three colours: chrome, red or black.
• The paint is highly resistant to contact with the motorcycle. 
• Key compatible with Custom Steel 50 and Rookie locks.

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
Wild card 053061R 1

Wild card 053061C 1

Wild card 053061A 1

• Cuerpo de aleación de zinc niquelado y cromado.
• Arco de 11 mm. de diámetro.
• Cerradura de discos con miles de combinaciones.
• Protector de cuerpo resistente.
• Suministrado con 3 llaves de discos, una de ellas con LED  
  luminoso para visión nocturna.
• Incluye funda de tela y cable recordatorio.

• Body made of zinc alloy., chromed and nickel plated.
• Shackle measuring 11 mm in diameter.
• Disc type lock with thousands of differs.
• Resistant body protector.
• Supplied with 3 disc type keys; one  
   of them with an LED for night vision.
• Includes a cloth bag and spiral type cable.

Ref. Cod. Pack Uni.
Master Disk 053045C 1

ANTIRROBOS DE DISCO
BRAKE DISC LOCKS
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Custom Steel 50 Speed Trap

• Antirrobo de acero carbonitrurado y templado.
• Cerradura automática de llave tubular con sistema de  
   seguridad antitaladro.
• Pasador de acero endurecido de 5,5 mm.
• Cuerpo cromado de alta resistencia a la oxidación. 
• Incluye cable recordatorio para colocarlo en el disco de freno.
• 2 llaves tubulares. 
• Llave compatible con antirrobos Wild Card y Rookie.

• Carbon-nitrate tempered steel anti-theft.
• Tubular key automatic locking with anti-drilling security system.
• 5.5 mm hardened steel shackle pin.
• High rust resistant chrome plated body. 
• Includes a reminder spiral type cable for 
   installing it on the brake disc.
• 2 tubular keys.
• Key compatible with Wild Card and Rookie locks.

• Cuerpo de acero templado, cubierto con carcasa de PVC para  
  protegerlo de roces con la moto y del desgaste en el exterior.
• Anti-corte, anti-taladro, anti-cizalla, anti-picking y anti-extracción
• Cerradura de discos con tapa protectora para evitar la entrada  
   de humedad y suciedad. 
• Una vez instalado, el cuerpo gira libremente para facilitar  
  su posterior desbloqueo por el usuario.
• Incluye 3 llaves
• Pasador de acero templado y cromado de 13.5mm
• Incluye funda resistente de tela.

• Tempered steel body in a PVC casing to protect from contact  
  with the motorcycle or outdoor wear and tear.
• Cut-resistant, drill-resistant, penetration-resistant, pick-resistant  
  and extraction-resistant. 
• Once is placed, the user can turn the device’s body to make the 
  unlocking easier.  
• Disc lock in a protective casing to prevent damage from damp or 
dirt.
• Supplied with three keys.
• 13.5 mm chrome tempered steel shackle pin. 
• Includes high-resistance cloth cover.

Ref. Cod. Pack Uni.
Speed Trap 053050 4

Ref. Cod. Pack Uni.
Custom Steel 50 053064 1
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Speed Trap Rookie	 Grid

• Cuerpo con doble anclaje de refuerzo en V.
• Cuerpo de aleación de zinc.
• Cerradura automática de llave de puntos con miles de  
  combinaciones y pasador anti-taladro.
• Se suministra con tres 3 llaves de puntos de seguridad.
• Pasador de acero endurecido. Diámetro: 5,5 mm.
• Disponible en 3 colores: negro, amarillo y rojo.
• Recubierto por una gruesa capa de pintura para  
  evitar su oxidación.  
• Válido para su uso tanto en interior como en exterior. 
• Llave compatible con antirrobos Wild Card y Custom Steel 50.

• Cuerpo de aleación de zinc cubierto con carcasa de PVC para  
  protección anti-rozaduras.
• Anti-corte y anti-picking.
• Cierre con pulsador para un empleo más cómodo.
• Pasador de acero endurecido. Diámetro: 5,5  (GRID 75) y 10 mm  
  (GRID 100).
• Cerradura de discos con tapa protectora para evitar la entrada  
  de humedad y suciedad.
• Se suministra con 3 llaves.
• Disponible en 3 colores: cromo, rojo y amarillo.
• Incluye funda de transporte.

• V-shaped double-anchor body.
• Body made from zinc alloy.
• Automatic dimple key lock with thousands of combinations and a  
  drill-resistant shackle pin.
• Supplied with three dimple keys.
• Hardened steel shackle pin. Diameter: 5.5 mm.
• Available in 3 colours: black, yellow and red.
• Coated in a thick layer of paint to avoid rust.  
• Suitable for both indoor and outdoor use. 
• Key compatible with Wild Card and Custom Steel 50.

• Zinc alloy body in a PVC casing for scratch protection.
• Cut-resistant and pick-resistant.
• Button clasp for easy use.
• Hardened steel shackle pin. Diameter: 5.5 (GRID 75) and 10 mm  
  (GRID 100).
• Disc lock in a protective casing to prevent damage from damp or dirt.
• Supplied with three keys.
• Available in three colours: chrome, red or yellow.
• Includes carry case.

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
Rookie 053010A 12

Rookie 053010N 12

Rookie 053010R 12

ANTIRROBOS DE DISCO
BRAKE DISC LOCKS

Ref. Cl. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Grid 75 053020A 75mm 8

Grid 75 053020R 75mm 8

Grid 75 053020C 75mm 8

Grid 100 053030A 100mm 4

Grid 100 053030R 100mm 4

Grid 100 053030C 100mm 4
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• Cuerpo de aleación de zinc con protección de PVC para proteger  
  el antirrobo de rozaduras.
• Pasador de acero endurecido: diámetros 5.5 y 10 mm en función  
  del tamaño.
• Resistencia anticorte, antitaladro, antiserrado, antiganzúa y  
  antiextraccción.
• Cerradura de llave de regata con tapa protectora del polvo y  
  la suciedad.
• Incluye 3 llaves de regata.
• Disponible en 3 colores: cromo, rojo y amarillo.
• Incluye funda de transporte.

• Tempered zinc-alloy body with PVC protection to protect it  
   against scratches.
• Hardened steel shackle pin: 5.5 and 10 mm diameter relative to  
  its size.
• Anti-cut resistance, anti-drill, anti-saw, anti-picking and anti-extraction.
• Dimple key locks with dust and dirt protective cover .
• Includes 3 laser keys.
• Available in three colors: chrome, red and yellow
• Includes a transport pouch.

Ref. Cl. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Paddock75 053091A 75mm 8

Paddock75 053091R 75mm 8

Paddock75 053091C 75mm 8

Paddock100 053092A 100mm 8

Paddock100 053092R 100mm 8

Paddock100 053092C 100mm 8

• Cierre automático con llave de discos.
• Protector antipolvo.
• Pasador de cierre endurecido. 
• Dos longitudes: 75 mm. (Road 75) y 100 mm. (Road100). 
• Tres colores: amarillo, cromado y rojo.
• Atractivo diseño. 
• 3 llaves de discos (1 de ellas con led).

• Automatic lock with disc type key.
• Dust-proof protector.
• Hardened steel shackle pin.. 
• Two lengths: 75mm (Road 75) and 100mm (Road100). 
• Three colours: yellow, chrome plated and red.
• Attractive design.
• 3 disc type keys (1 of them with LED).

Ref. Cl. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Road75 053081A 75mm 6

Road75 053081R 75mm 6

Road75 053081C 75mm 6

Road100 053083A 100mm 6

Road100 053083R 100mm 6

Road100 053083C 100mm 6

Paddock Road
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Road DF11 DF1 / DF2 / DF33

• Automatic locking with tubular key.
• Dust-proof protector.
• Hardened steel shackle pin. 
• Three colours: Yellow, chrome plated and red.
• Attractive design.
• Supplied with two tubular keys.
• Includes a resistant cloth bag.

• Cierre automático con llave tubular.
• Protector antipolvo.
• Pasador de cierre endurecido. 
• Tres colores: amarillo, cromado y rojo.
• Atractivo diseño.
• Se suministra con dos llaves tubulares.
• Incluye funda resistente de tela.

• Válido para todas las motos con disco ventilado.
• Cuerpo monoblock de aleación por sistema de inyección.
• Cerradura automática en acero con  
   miles de combinaciones. 
• Dos colores: amarillo y rojo.
• 2 llaves tubulares.

• Valid for all motorcycles with ventilated discs.
• Injected alloy monoblock body.
• Automatic steel lock with thousands of differs. 
• Two colours: yellow and red.
• 2 tubular keys.

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
DF1 053076A 10

DF1 053076R 10

DF2 053077A 10

DF2 053077R 10

DF3 053078A 10

DF3 053078R 10

Ref. Cl. Cod. IPL Pack Uni.
DF11 053086A 7 6

DF11 053086R 7 6

DF11 053086C 7 6

ANTIRROBOS DE DISCO
BRAKE DISC LOCKS
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Pole RPM

•  Horquilla patentada de máxima seguridad.
•  Arco de acero al molibdeno endurecido y carbonitrurado.  
   Diámetro: 22,4 mm.
•  Cuerpo blindado con tubo de acero macizo anticorte, anti-cizalla.
•  Doble anclaje anti-extracción homologado. 
•  Disponible en dos medidas de arco: 100 y 315 mm.
•  Cerradura de llave de discos con tapa protectora del polvo y  
    la suciedad.
•  Incluye 3 llaves de discos.
•  Incluye soporte para facilitar su transporte.

• Patented high security U-shackle lock.
•  Hardened and carbontrided molybdenum steel. 
   Diameter: 22.4mm.
•  Reinforced body with a solid, anti-cut and anti-saw steel.
•  Double anchored official anti-extraction. 
•  Available with two shackle dimensions: 100 and 315mm.
•  Disc key locks with dust and dirt protective cover.
•  Includes 3 disc type keys.
•  Includes support to facilitate transport.

•  Antirrobo de maneta de freno, apto para su colocación tanto en  
   la empuñadura izquierda como en la derecha del manillar.
•  Manejo rápido y sencillo.
•  Gran visibilidad y efectividad disuasoria. 
•  Gran comodidad de uso, al ir anclado en el manillar, sujetando  
   al mismo tiempo el puño y la maneta de freno o embrague. 
•  Cuerpo de aluminio anodizado para evitar la corrosión.
•  Pasador de acero. Diámetro: 6.75mm 
•  Disponible en 3 colores: rojo, cromo y negro
•  Incluye adaptadores para poder utilizarlo en cualquier tipo de moto.
•  Se suministra con 2 llaves tubulares.

• Brake lever lock that can be secured to the left or right grips on  
  the handlebar.
• Quick and easy lock.
• High visibility and effective deterrent. 
• Highly comfortable to use. Attaches to the handlebar, securing both 
   the grip and the brake or clutch levers. 
• Body made from anodised aluminium to avoid corrosion.
• Steel bolt. Diameter: 6.75 mm. 
• Available in three colours: red, chrome or black.
• Includes adaptors for use with any kind of motorcycle.
• Supplied with two tubular keys.

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
RPM 054300N 1

RPM 054300R 1

RPM 054300C 1

Ref. Cod. Pack Uni.
Pole 100 000592 6

Pole 315 000594 6
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RPM Chicane

•  Antirobo con sistema de despliegue y recogida retráctil,  
   que facilita su transporte.
•  Barras de acero con tratamiento antioxidación de 14mm de espesor 
   y recubiertas de película plástica para evitar roces con la moto.
•  Cerradura de seguridad con llaves de regata. 
•  Se suministra con 2 llaves.
•  Disponible en dos longitudes: 0.2m y 0.3m
•  Incluye soporte para su transporte

• Lock with retractable system to facilitate its transport.
• 14 mm steel bars with anti-rust treatment and coated in plastic  
   film to avoid contact with the motorcycle.
• Security lock with laser keys. 
• Supplied with two keys.
• Available in two lengths: 0.2 m and 0.3 m.
• Includes transport holder.

Ref. Cod. Pack Uni.
Chicane 200 046640 6

Chicane 300 046660 6

OTROS ANTIRROBOS DE MOTO
OTHER MOTORCYCLE LOCKS
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• Grado 6 según norma EN12320.
• Cuerpo de acero cementado con revestimiento de níquel.   
  Máxima resistencia a la oxidación.
• Cierre de doble enganche con bolas de acero de alta resistencia.
• Arco de acero anticizalla de 14 mm. de diámetro, carbonitrurado.
• Bombillo antiganzúa con doble escudo de acero. Máxima seguridad.
• Ideal para lugares de alto riesgo de robo: garajes, almacenes,  
  contenedores de transporte.
• Se suministra con 3 llaves de puntos de  seguridad con  
  millones de combinaciones.

• Standard EN12320 Grade 6.
• Cemented steel body with nickel plating. Highest resistance to rust.
• Double locking mechanism with high resistant steel ball bearings.
• Bolt-cutter proof steel shackle measuring 14 mm in diameter,  
   with carbon nitride coating.
• Pick proof tumbler with double steel escutcheon. Maximum security.
• Ideal for locations with a high risk of theft: Garages, 
   warehouses, shipping containers.
• Supplied with 3 security points keys with millions of differs.

• Grado 3 según norma EN12320.
• Cuerpo de acero carbonitrurado con revestimiento de  
  níquel antioxidación.
• Arco de acero aleado al cromo-níquel-molibdeno  
  templado y cromado.
• Protector de arco anticizalla y antipalanca.
• Sistema de doble enganche por bolas de acero.
• Bombillo antiganzúa con protección antitaladro mediante  
  dos escudos de acero carbonitrurado y niquelado.
• Ideal para lugares de alto riesgo de robo: garajes, almacenes, 
  contenedores de transporte.
• Se suministra con 3 llaves de puntos de seguridad  
   con millones de combinaciones. 

• Standard EN12320 Grade 3.
• Carbon nitrate plated steel body with nickel rust resistant plating.
• Chrome-nickel-molybdenum alloy steel shackle, hardened and  
  chrome plated.
• Bolt-cutter proof and lever proof shackle protector.
• Double locking system using steel ball bearings.
• Pick proof tumbler with drill resistant protection by means  
   of two carbon  nitrate and nickel plated escutcheons.
• Ideal for locations with a high risk of theft: garages, warehouses,  
   shipping containers.
• Supplied with 3 security points keys with millions of differs.
 

Titan Hércules A

Ref. Code Pack Uds

Titán 051400 4

Ref. Code Pack Uds

Hércules A 051200 3



37MOTORCYCLE & BICYCLE LOCKS CATALOGUE CA.02 www.ifam.es  

Hércules A Armoured S Cable Inox

• Standard EN12320 Grade 4.
• Brass body covered by a hardened and chrome plated casing.
• Hardened and chrome plated steel lock.
• Brass cylinder with drill resistant protection. 
• Supplied with 2 dimple keys.

• Norma EN12320 con Grado 4.
• Cuerpo de latón cubierto de coraza de acero endurecido y cromado.
• Condena de acero endurecido y cromado.
• Cilindro de latón con protección anti-taladro. 
• Se suministra con 2 llaves de puntos de seguridad.

• Cable acerado de 6 mm. de diámetro recubierto de PVC. 
• �Cuerpo fabricado en latón extruído de alta calidad, tratado 

especialmente contra la oxidación mediante baños de níquel cromo.
• �Todos los componentes internos son inoxidables: muelles, 

pasadores de bloqueo, tapa... 
• �Sistema de doble enganche con tratamiento antioxidación.
• Su arco flexible lo hace ideal para enganchar el casco a la moto.
• �Ideal para exteriores.
• �Se suministra con 2 llaves.

• 6 mm diameter steel cable coated in PVC.
• Body manufactured in high quality extruded brass, special treatment against 
rust by means of a nickel and chrome plating.
• Springs, locking cotters and cover all made of stainless steel. 
• Double locking system with a rust resistant treatment. 
• Assembled over the body of an Inox 50 padlock. 
• Ideal to tie down the helmet to the motorcycle thanks to its  
  flexible shackle.
• Ideal for outdoor use.
• Supplied with 2 keys.

Ref. Cod. Pack Uni
ARM80 S 052180 6

ARM90 S 052190 6

Ref. Cod. Pack Uni.
Inox Cable 085051 6

CANDADOS PARA MOTO
MOTORCYCLE PADLOCKS
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• Cuerpo de acero inoxidable.
• Arco protegido anticizalla.
• Extracción de la llave sólo en posición de cerrado.
• Especialmente indicado para exteriores y zonas  
   a la intemperie: mobiliario urbano, contenedores, verjas...
• Se suministra con 2 llaves.

• Stainless steel body.
• Bolt-cutter proof shackle.
• Key retaining.
• Specially designed for outdoors and areas exposed to  
   the elements: street furniture, containers, gates, etc.
• Supplied with 2 keys.

• Mosquetón ligero y resistente, fabricado en aleación de 
  aluminio de 8 mm. de espesor. 
• Recubierto de pintura con gran resistencia a la intemperie. 
• Cierre con combinación de 4 rodillos.  
  10.000 combinaciones a elegir.
• Incorpora un cable para facilitar el bloqueo de  
  elementos a distancia. 
• Cable de acero trenzado recubierto de PVC: Ø 3mm  y  
  1.2m de longitud.
• Disponible en colores rojo y negro.
• Ideal para dejar el casco asegurado a la moto, para actividades  
   al aire libre, para mochilas, bolsos, bolsas de deporte, etc.

• A light and resistant carabiner, made in 8 mm thick alloyed aluminum. 
• Covered in a weather-resistant paint. 
• Lock with a 4 roller combination.  
  10,000 combinations to choose.
• Incorporates a cable to facilitate blocking of distant elements. 
• PVC covered braided steel cable: Ø 3mm and  
  1.2m in length.
• Available in red and black.
• Ideal for leaving your motorcycle helmet, for outdoor activities,  
  backpacks, bags, athletic bags, etc.

Circularr Hook

Ref. Cod. Pack Uni.
Circular 000550 6

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
Hook 046680N 1

Hook 046680R 1

CANDADOS PARA MOTO
MOTORCYCLE PADLOCKS
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Rec 110 Soporte SDF12F
SDF12 bracket 12  

Expositor disco de freno
Brake disc lock stand

• Cable espiral de seguridad cuya función es recordar al usuario  
  que debe retirar el antirrobo antes de arrancar su moto.
• Longitud: 1,10 m.
• Se coloca un extremo del cable en el antirrobo y otro en el manillar.  
   Así, el usuario evita caídas o roturas en la moto si arrancara con el  
   antirrobo puesto.

• Spiral cable, which purpose is to remind the user that the brake 
   disc lock has to be removed before starting the motorcycle.
• Length: 1.10 m.
• One end of the cable is placed on the anti-theft and the other  
   one on the handle bar. This way the user prevents falls or  
   damaging the motorcycle if it were to be started with the lock  
   installed. 

Ref. Cod. Pack Uni.
Rec110 000505 15

• Easy-to-use device for carrying motorcycle brake disc locks  
  while riding the motorcycle.
• Its rubber discs prevent potential annoying vibrations and  
  noises while riding.
• It can be easily installed and adapted to any type of motorcycle.
• Manufactured in rust-resistant zinc plated steel.

• Sencillo mecanismo de fijación a la moto.  
• Sus discos elásticos evitan la aparición de vibraciones 
  y ruidos molestos mientras se circula. 
• Fácil instalación y adaptación a cualquier tipo  
  de moto.
• Fabricado en acero cincado antioxidación.

Ref. Cod. Pack Uni.
Soporte SDF12 053070 1

Ref. Cod. Pack Uni.
Expositor disco de freno 654350 1
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Soporte SDF12F
SDF12 bracket 12  

Guardallaves G
G2 Key Garage 2

Guardallaves G3
G3 Key Garage

• Ideal para guardar llaves y objetos personales de pequeño tamaño 
  cuando se deja la moto fuera del garaje.
• Cuerpo de aleación de zinc con cobertura plástica de  
  alta resistencia.
• Arco de acero con cobertura de caucho para proteger el arco  
  de los golpes y la humedad. Diámetro de arco: 10,5 mm.
• Espacio para hasta 15 llaves de tamaño estándar aproximadamente.
• Apertura con combinación mediante 4 rodillos.  
  10.000 combinaciones a elegir.
• Pestaña deslizante que protege los rodillos de la humedad.

Ref. Cod. Pack Uni.
G2 020185 10

• Ideal for keeping keys and small personal belongings while  
  parking your motorbike outdoors.
• Body made of zinc alloy with high-resistance plastic casing.
• Steel shackle with rubber coating for protecting it from shocks  
  and humidity  
  Shackle diameter: 10.5 mm. 
• Room for up to 15 standard sized keys approx.
• 4-dial combination lock. 10,000 differs to choose.
• Sliding lid for protecting the dials from dirt and humidity.

• Ideal para guardar llaves y objetos personales de pequeño tamaño 
  cuando se deja la moto fuera del garaje.
• Cuerpo de aleación de zinc.
• Arco fabricado en acero. Diámetro. 6,2 mm.
• Espacio para 5 llaves de tamaño estándar aproximadamente.
• Apertura con combinación mediante 4 rodillos.  
  10.000 combinaciones a elegir.

Ref. Cod. Pack Uni.
G3 020189 10

• Ideal for keeping keys and small personal belongings while  
  parking your motorbike outdoors.ç
• Zinc alloy body.
• Steel shackle. Diameter: 6.2 mm.
• Room for 5 standard sized keys approx.
• 4-dial combination lock.  
  10,000 differs to choose.

ACCESORIOS ANTIRROBOS DE MOTO 
MOTORCYCLE LOCKS ACCESSORIES
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Barcelona 160

•  Antirrobo multifuncional que incluye linterna frontal,  
   luces traseras y horquilla. 
• Horquilla de acero endurecido de diámetro 10 mm con  
  tratamiento anticorrosión, recubierto con carcasa de PVC para  
  protegerlo de rozaduras y golpes
• Se suministra con 2 llaves de regata. Sistema de retención de llave.
• Linterna frontal con una potente luz LED
• Linterna trasera con 3 potentes luces LED y 3 modos de iluminación.
• Se suministra con 2 soportes, uno para la linterna frontal y otro para 
   las luces traseras y la horquilla.
• Incluye 5 baterías para las linternas, pilas AAA.

Ref. Cod. Pack Uni.
Barcelona 160 000597 6

•  Multi-functional lock that includes front light, rear light and D-lock. 
• 10 mm hardened steel U-shackle lock with anti-corrosion treatment. 
  Covered in a PVC casing to protect the lock and the bicycle from  
   scratches. 
•  Supplied with two laser key. Key retention system.
•  Front light with powerful LED light source.
•  Rear light with three powerful LED light sources and three modes.
•  Supplied with two brackets, one for the front light and another for 
    the rear light and the U-shackle lock.
•  Includes five AAA batteries for the lights.

UN ANTIRROBO MULTIFUNCIONAL 
A MULTIFUNCTIONAL LOCK

El antirrobo Barcelona 160 se distingue de cualquier otro del mercado 
por su multifuncionalidad. Además de para proteger su bicicleta como 
antirrobo de horquilla, puede usarlo para señalizar su posición cuando 
circule, usando sus luces traseras, e iluminar su camino ajustando la 
linterna al manillar.

The Barcelona 160 lock stands out above any other in the market for its 
multifunctionality. Besides protecting your bicycle as a U-shacle lock, you 
can use it to signal your position when you ride, using its taillights, and 
light your way by adjusting the lock’s lantern to the handlebar.
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Copenhague Rotterdam

• Cuerpo de acero recubierto con carcasa de PVC  
  para proteger el antirrobo de rozaduras y golpes
• Cerradura en el lateral para una mayor manejabilidad.
• Arco de acero endurecido de diámetro 12 mm con tratamiento  
  anticorrosión. Su recubrimiento plástico lo protege de rozaduras  
  con la bicicleta.
• Cerradura de llave de discos. Incluye 3 llaves.
• Disponible en 3 tamaños: 210, 245 y 320 mm.
• Incluye soporte para su transporte

• Steel body covered in a PVC casing to protect the lock and
   the bicycle from scratches.
• Lock on the side for easier handling.
• Hardened steel 12mm shackle with rust-proof treatment. Plastic
  cover to protect the bicycle from scratches.
• Supplied with 3 disc type keys.
• Available in 3 sizes: 210, 245 and 320 mm.
• Includes transport bracket.

• Antirobo retráctil de fácil transporte.
• Placas de acero con tratamiento anti-oxidación de 3.5 mm  
  de espesor y 20mm de ancho que aportan gran eficacia anti-corte. 
• Placas recubiertas de película plástica para evitar roces con  
  la pintura de la moto.
• Cerradura de seguridad con llaves de regata.  
• Se suministra con 2 llaves.
• Disponible en dos longitudes: 80 cm y 90 cm.
• Incluye soporte para su transporte

• Retractable lock for easy transportation.
• 3.5 mm thick and 20 mm wide steel plates with anti-rust  
  treatment to offer high anti-cut effectiveness. Plates coated  
  in plastic film to avoid contact with the motorcycle paint.
• Security lock with sidewinder keys.  
• Supplied with two keys.
•  Available in two lengths: 80cm and 90cm.
•  Includes transport bracket.

Ref. Cod. Pack Uni.
Copenhague 80 046600 6

Copenhague 90 046610 6

Ref. Cod. Pack Uni.
Rotterdam 210 000585 10

Rotterdam 245 000586 10

Rotterdam 320 000587 10

ANTIRROBOS PARA BICICLETA 
BICYCLE LOCKS
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• Cable de acero galvanizado revestido de vinilo.
• Sistema de apertura por rodillos con 10.000  
  combinaciones posibles.
• Autoprogramable. 
• Longitud: 180 cm. Diámetro 8 mm.
• Incluye soporte para la bicicleta.

• Vinyl coated galvanised steel cable.
• Rotating wheel type opening  
   system with 10,000 differs.
• The combination can be changed. 
• Length: 180 cm. 8 mm in  diameter.
• Includes a bracket for the bicycle.

• Cable de acero galvanizado recubierto de vinilo.
• Longitud del cable: 180 cm.
• Diámetro del cable: 12 mm.
• Se suministra con dos llaves de discos. 
• Sistema de retención de llave con el antirrobo abierto.
• Cierre con protector de plástico para eviar la entrada  
  de polvo y suciedad. 
• Incluye soporte para su fijación a la bicicleta.

• Vinyl coated galvanised steel cable. 
• Cable length: 180 cm.
• Cable diameter: 12 mm.
• Supplied with 2 disc type keys. 
• Key retention system when the lock is open.
• Plastic protection for preventing dust and dirt from entering the lock. 
• Bracket included.

Spiral Combinación 180 Spiral Plus

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Spiral Combinacion 180 000506 180cm 10

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Spiral Plus 000504 180cm 10
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Spiral Plus Spiral Junior Trans 200

• Vinyl coated galvanised steel cable.
• Chrome plated terminal and rubber sheathed.
• Length: 180 cm. 8 mm in diameter.
• Supplied with two standard keys.
• 4 colours to choose: black, red, blue and green. 
• Bracket included.

• Cable de acero galvanizado recubierto de vinilo.
• Terminal cromado revestido de caucho.
• Longitud: 180 cm. Diámetro 8 mm.
• Se suministra con dos llaves de regata.
• Cuatro colores a elegir: negro, rojo, azul y verde. 
• Incluye soporte para su fijación a la bicicleta.

• Cable de acero plastificado de 10 mm. de diámetro.
• Longitud de 2 m., ajustable con lazo  
   para asegurar elementos a la distancia deseada.
• Trans200K: apertura con llave.  
   Se suministra con 2 llaves de serreta.
• Trans200C: apertura con combinación de 4 rodillos.  
   10.000 combinaciones posibles.
• Multiusos: asegurar bicicletas, mobiliario urbano no estático,  
   sillas y mesas en terrazas de hostelería...

• Galvanised steel cable. 10mm in diameter.
• Length of 2 m. with adjustable loop  
  to tie up several items at the desired distance.
• Trans200K:key opening. Supplied with two keys. 
• Trans200C: 4 roller combination opening with thousands of differs.
• Multipurpose: to protect bicycles, outdoor furniture,
  garden tables and chairs...

Ref. Color Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Spiral Junior 000502B 180cm 10

Spiral Junior 000502N 180cm 10

Spiral Junior 000502R 180cm 10

Spiral Junior 000502V 180cm 10

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Trans200C 000530 200cm 10

Trans200K 000528 200cm 10

ANTIRROBOS PARA BICICLETA 
BICYCLE LOCKS
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Street XL200

• Cable de acero con cobertura plástica. Diámetro 10 mm.
• Cerradura automática con tapa para  
   evitar la entrada de agua, polvo y suciedad.
• 2 longitudes: 65 cm. (Street65) y 90 cm. (Street 90).
• Ideal para bicicletas pequeñas.
• Dispoinbles en colores verde, violeta y negro.
• Se suministra con dos llaves.

• Steel cable with plastic coating. 10 mm in diameter.
• Automatic lock covered by a lid that   
  protects the lock from water, dust and dirt.
• Length: 65cm (Street65) and 90 cm (Street 90).
• Ideal for small bicycles.
• Available in several colours: green, purple and black.
• Supplied with two keys.

Ref. Color Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Street 65 000362 65cm 20

Street 65 000363 65cm 20

Street 65 000364 65cm 20

Street 90 000392 90cm 20

Ref. Color Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Street 65 000362 65cm 20

Street 65 000363 65cm 20

Street 65 000364 65cm 20

Street 90 000392 90cm 20

• Cable de acero galvanizado revestido de vinilo.
• Se puede combinar con  
  cualquiera de los candados IFAM.
• Longitud: 2 m. Diámetro 10 mm.
• Multiusos: asegurar bicicletas, mobiliario urbano no  
   estático, sillas y mesas en terrazas de hostelería...

• Vinyl coated galvanised steel cable.
• Can be used with any IFAM lock.
• Length: 2 m and 10 mm in diameter.
• Multiple uses: Lock bicycles, garden furniture, chairs  
  and tables in terraces, etc

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
XL200 000520 200cm 6
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XL200 Cables Junior 
Junior Cables

Cadenas bici
Bicycle chains

• Vinyl coated steel cable.
• Hardened and chrome plated body.
• Length: 50cm (Junior50) and 60cm  (Junior 60 and Junior60 combi).  
  5 mm in diameter.
• Available in three colours: red, blue and black.
• Available with 2 keys or combination lock.

• Cable de acero recubierto de vinilo.
• Cuerpo fundido y cromado.
• Longitud: 50cm. (Junior50) y 60cm. (Junior60 y Junior60 combi).  
  Diámetro 5 mm.
• Disponible en colores azul, rojo y negro.
• Disponible con 2 llaves o apertura con combinación.

• Cadenas de acero galvanizado.
• Suministradas con o sin candado.
• Funda de plástico.
• Gran flexibilidad.

• Galvanised steel chains.
• Supplied with or without padlock.
• Plastic cover.
• High flexibility.

Ref. Color Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Junior 50 000300B 50cm 10

Junior 50 000300R 50cm 10

Junior 60 000301B 60cm 10

Junior 60 000301R 60cm 10

Junior 60 000301N 60cm 10

Junior 60 000301V 60cm 10

Junior 60 combi 000302B 60cm 10

Junior 60 combi 000302R 60cm 10

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
L5x60 000862 60cm 20

L5x75 000863 75cm 20

L6x100 000864 100cm 10

L7x125 000865 125cm 20

ANTIRROBOS PARA BICICLETA 
BICYCLE LOCKS
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Cadenas bicicleta +Tifon 
Bicycle chains +Tifon

CADENAS BICICLETA 
• Cadenas de acero galvanizado.
• Funda de plástico.
CANDADOS TIFÓN 
• �Cuerpo de latón extruido.
• �Arco de acero endurecido.
• �Sistema de doble enganche.
• �Muelles de acero inoxidable AISI 304.
• Más información en página 55.

BICYCLE CHAINS 
• Galvanised steel chains.
• Plastic cover.
TIFON PADLOCKS 
• Extruded brass body.
• Hardened steel shackle.
• Double locking system (from 30mm).
• AISI 304 stainless steel springs.
• More information on page 55.

• Galvanised steel chain.
• Link thickness: 5.5 mm.
• Closes with a 4-digit wheel combination. 10,000 combinations  
  to choose from.
• Lengths: 1 m, 1.2 m and 1.5 m.
• Fabric cover to protect against contact with the bicycle.
• Extreme flexibility for quick and easy adjustment.

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
L5x60 + TF30 000910 60cm 1

L5x75 + TF30 000920 75cm 1

L6x100 + TF40 000930 100cm 1

L7x125 + TF40 000940 125cm 1

Milan

• Cadena de acero galvanizado.
• Grosor de los eslabones: 5,5 mm.
• Cierre de combinación con 4 rodillos.  
  10.000 combinaciones a elegir.
• Medidas: 1m, 1.2m y 1,5m.
• Funda de tela para protegerla roces con la bicicleta.
• Gran flexibilidad para un ajuste rápido y sencillo.

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Milan 5x1000 000840 100 cm 20

Milan 5x1200 000842 120 cm 15

Milan 5x1500 000844 150 cm 12
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• Cadenas de acero galvanizado.
• Suministradas con o sin candado.
• Funda de tela para una mayor resistencia a la humedad y 
  a los roces. 
• Diámetro de los eslabones: 5 mm. (Berlin 5x600, Berlin 5x750),  
  6 mm. (Berlin 6x1000) y 7 mm (Berlin 7x1250).
• Gran flexibilidad.

• Galvanised steel chains.
• Supplied with or without padlock.
• Lined with cloth for higher resitant to humidity and to scratches. 
• Links’ diameter: 5mm (Berlin 5x600, Berlin 5x750),  
  6mm (Berlin 6x1000) and 7mm (Berlin 7x1250).
• High flexibility.

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Berlin 5x600 000870 60cm 1

Berlin 5x750 000872 75cm 1

Berlin 6x1000 000874 100cm 1

Berlin 7x1250 000876 125cm 1

Berlin 

BERLIN CHAINS 
• Galvanised steel chains.
• Lined with cloth for higher resitance to humidity and to scratches.
WP45 PADLOCK
• Hardened steel laminated body protected by a hermetic  
  thermoplastic casing.
• Hardened steel chromed shackled covered by a thermoplastic 
casing.
• Especially recommended for outdoors: WP (Weather Proof).
• More information on page 54.

CADENAS BERLÍN 
• Cadenas de acero galvanizado.
• Funda de tela para una mayor resistencia a la humedad y a los 
roces.
CANDADO WP45 
• Cuerpo de láminas de acero recubierto por una funda termoplástica 
hermética.
• Arco de acero endurecido y cromado con cubierta termoplástica.
• Especialmente indicado para exteriores y zonas a la intemperie:  
   WP (Weather Proof).
• Más información en página 54.

Ref. Cod. 1 2 3 4 5 Pack Uni.
Berlin 5x600 + WP45 000960 60cm 1

Berlin 5x750 + WP45 000962 75cm 1

Berlin 6x1000 + WP45 000964 100cm 1

Berlin 7x1250 + WP45 000966 125cm 1

ANTIRROBOS PARA BICICLETA 
BICYCLE LOCKS

Kit Berlin + WP45Milan
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Circular Combi WP45

• Cuerpo de acero inoxidable.
• Arco protegido anticizalla.
• Apertura y cierre de combinación con 4 rodillos.  
  10.000 combinaciones a elegir.
• Especialmente indicado para exteriores y zonas  
   a la intemperie: mobiliario urbano, contenedores, verjas...

• Stainless steel body.
• Bolt-cutter proof shackle.
• 4-dial combination locking: 10.000 differs to choose.
• Specially designed for outdoors and areas exposed to  
   the elements: street furniture, containers, gates, etc.
• Supplied with 2 keys.

• Cuerpo de láminas de acero recubierto por una funda  
  termoplástica hermética.
• Arco de acero endurecido y cromado con cubierta termoplástica.
• Tapa aislante para protección del cilindro.
• Especialmente indicado para exteriores y zonas a la intemperie:  
   WP (Weather Proof).
• Se suministra con 2 llaves.

• Hardened steel laminated body protected by a hermetic  
  thermoplastic casing.
• Hardened steel chromed shackled covered by a thermoplastic casing.
• Cylinder protected by an isolating lid.
• Especially recommended for outdoors: WP (Weather Proof).
• Supplied with 2 keys.

Ref. Cod. Pack Uni.
Circular Combi 000552 6

Ref. Cl. Cod. Pack Uni.
WP45 044501A 6

WP45 044501B 6

WP45 044501R 6

WP45 044501V 6



55MOTORCYCLE & BICYCLE LOCKS CATALOGUE CA.02 www.ifam.es  

WP45 Serie Tifón - Tifon Series

• Extruded brass body.
• Hardened steel shackle.
• Double locking system (from 30mm).
• AISI 304 stainless steel springs.
• Locking cotters treated against rust.
• Excellent price to quality ratio.
• Suitable for all types of uses; indoors as  
   well as outdoors, and quality guaranteed by IFAM.
• Supplied with 2 keys. 
• Please enquire for further sizes available. 

• �Cuerpo de latón extruido.
• �Arco de acero endurecido.
• �Sistema de doble enganche.
• �Muelles de acero inoxidable AISI 304.
• Pasadores de bloqueo con tratamiento antioxidación.
• Excelente relación calidad-precio.
• Apto para todo tipo de usos, tanto en interior como  
  en exterior, con la garantía de calidad IFAM.
• Se suministra con 2 llaves. 
• Consúltenos si desea otras medidas de las registradas 
  en este catálogo. 

Ref. Cod. Pack Uni.
TF30 073000 6

TF40 074000 6

CANDADOS PARA BICICLETAS 
BICYCLE PADLOCKS
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